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King Arthur and the Knights of the 

Round Table 
 El Rey Arturo y los caballeros  

De la mesa redonda. 
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Long, long ago, there lived a King who 

married a beautiful lady. They had a son 

and named him Arthur. 
Hace mucho mucho tiempo, vivió un Rey 
llamado Arturo, el cual se casó con una 
bella dama. Ellos  tuvieron un hijo 
llamado Arturo. 
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The King gave his son to a wizard called Merlin. He 

kept Arthur in a secret place.  
El Rey dio a su hijo a un mago llamado 
Merlín. Y Merlín lo mantuvo en un lugar 
secreto. 
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When the King died, no one could decide who should be 

the next king. Merlin used his magic to set a sword in a 

stone.  
Cuando el Rey murió, nadie se ponía de acuerdo 
en quién sería el próximo Rey. Merlín usó su 
magia para incrustar una espada en una piedra. 
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Arthur pulled the sword out of the 

stone and became king.  
Arturo sacó la espada de la 
piedra y se convirtió en Rey. 
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He gathered lots of knights and fought back 

against the enemy.   
Reunió montones de caballeros y lucharon 
contra el enemigo 
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Then he built a strong castle where his knights 

met at a Round Table. Entonces construyó un 
Castillo donde los caballeros se reunían en 
torno a una Mesa Redonda. 
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They were brave and battled against 

strange beasts. Lucharon valientemente 
contra extrañas bestias. 
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Arthur sent all of his knights out to search for a lost 

treasure. This was the ‘Quest for the Holy Grail.’  
El Rey Arturo envió a todos sus caballeros en 
busca de un Tesoro perdido: en busca del Santo 
Grial. 
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On the journey, Arthur’s sword was broken so the Lady 

Of The Lake gave him a magic sword called 'Excalibur.’  
En el camino, la espada de Arturo se rompió así 
que la Dama del Lago le dio una espada mágica 
llamada Escalibur. 
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He married a beautiful Queen called Guinevere but she 

was in love with someone else.  
Se casó con una bella mujer llamada Ginebra pero 
ella estaba enamorada de otro. 
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A battle started when he arrived back home. Most 

of his knights died and he was badly hurt.  
La batalla comenzó cuando él llegó a casa. 
La mayoría de sus caballeros murieron y él 
fue gravemente herido. 
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He was placed in a boat and floated down the 

river. Three mysterious women treated his 

wounds.  
Le colocaron en un barco y le flotaron en 
el río. Tres misteriosas mujeres curaron 
sus heridas. 
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His body was never found and lots of people say 

that he rests under a hill with all his knights.  

 

The End  
Su cuerpo nunca fue encontrado y la 
gente dice que sus restos yacen en la 
colina junto a sus caballeros. 
Fin 
 


